Paraventi

Windscreens
Windschutzsysteme

—

..» |+ Paravento Vela modulare
3 #§7 | Paravento Vela a moduli livello terra, regolabile
L Windscreen Vela with module for ground level, adjustable
Windschutzsystem in Teilen Vela, ebenerdig und verstellbar

- ' Paravento Vela modulare L-200
@ =“Y{ =" Paravento Vela livello terra, @ moduli L-200 mm con velefta continua

| § y © Windscreen Vela for ground level, module L-200 mm, with continuous cover
Windschutzsystem Vela in Teilen L-200 mm, mit Abdeckung, ebenerdig.

Paravento Vela modulare L-600

Paravento Vela livello terra, a moduli L-600 mm con veletta continua
Windscreen Vela for ground level, module L-600 mm, with continuous cover
Windschutzsystem Vela in Teilen L-600 mm, mit Abdeckung, ebenerdig.

# .= Paravento Robur
© "1 ' Paravento Robur a livello terra in acciaio carrozzato con massima resistenza alla spinta.
Windscreen Robur for ground level in stainless steel.
Windschutzsystem Robur aus Edelstahl, ebenerdig.

i ILER2L 0 O 2 S ——— pag. 126

' Balaustra / paravento Angle
| Paravento Angle a livello terra, in alluminio.

| Windscreen Angle for ground level.
Windschutzsystem Angle, ebenerdig.

B 210 oSO pag. 128

Telaio per paravento solo per livello a terra
e : ; Profili per paravento intelaiati. Telaio in alluminio per paravento per dare struttura
T\[ e protezione su tutto il perimetro del vetro.
zal | Frame profiles for windscreens ground level.
Rahmenprofile fir Windschutzsysteme, ebenerdig.
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Paraventi solo per livello a terra

Windscreens

Windschutzsysteme

Paraventi Vela
B-2800 B-2820 B-2860

Paravento Vela a moduli livello terra. Paravento Vela livello ferra, a moduli L-200 mm Paravento Vela livello ferra, a moduli L-600 mm
Windscreen Vela with module for ground level. con veletta continua. con veletta continua.
Windschutzsystem in Teilen Vela, ebenerdig. Windscreen Vela for ground level, module L-200 mm,  Windscreen Vela for ground level, module L-600 mm,

with continuous cover. with continuous cover.
pag. 120 Windschutzsystem Vela in Teilen 1-200 mm, Windschutzsystem Vela in Teilen L-600 mm,

mit Abdeckung, ebenerdig. mit Abdeckung, ebenerdig.

pag. 122 pag. 124
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Supporto vetro

. Supporto vetro
Support for glass i
e

— Support for glass
Auflage




Paravento Robur
B-2700/ B-2750

Paravento Robur a livello terra in acciaio carozzato
con massima resistenza alla spinfa.

Windscreen Robur for ground level in stainless steel.
Windschutzsystem Robur aus Edelstanl, ebenerdig.

pag. 126

B-27
21.52(10+10 sqp 1.52) Forma. ”AQO 2152 (10410 sqp 1.52) B-2750
(8+8 sgp 1.52) 1752 (3+8 sqp 1.52) Forma

1700 ground level

1700

1700

Paravento Angle
B-2300

Paravento Angle a livello terra, in alluminio.
Windscreen Angle for ground level.
Windschutzsystem Angle, ebenerdig.

pag. 128

& 4 800- 1000

10 ¢4 20001200

Profili per paravento
intelaiati

Telaio in alluminio per paravento per dare struttura
e protezione su tutto il perimetro del vetro.

Frame profiles for windscreens ground level.
Rahmenprofile fur Windschutzsysteme, ebenerdig.
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B-2800 paravento Vela modulare

Paravento Vela a moduli livello terra, regolabile.
Windscreen Vela with module for ground level, adjustable.
Windschutzsystem in Teilen Vela, ebenerdig und verstellbar.

B-2800 ]
Modulare
Modular 21.52 ( H-1100-1600 )

In Teilen 17.52 ( H1100-1600 )
12.76 ( H1200-1500)
12 (H 1000-1200)
10 ( H 1000-1200)
8 ( H 800- 1000 )

660-1460

Guarnizioni
Gaskets
Dichtung
B-2812

N2 Veletta

Cover profile

Abdeckung
JOLLYPACK

800-1600

140

N_129

Supporto vetro
/ Support for glass
H Auflage

B-2800

800-1200

B-2810

angolo in linea
angle straight
ecke gerade

Indicare sempre lo spessore vetro
Always inform glass thickness
Bifte immer Glasdicke angeben

Paravento - Windscreens - Windschutzsysteme

Jollypack / mt

B-2800-21,52 1600 mm 10 + 101,52 pvb 6
B-2800-17,52 1600 mm 8 + 81,52 pvb 6
B-2800-12,76 1500 mm 6+ 61,52 pvb 6
B-2800-12 1200 mm 12 6
B-2800-10 1000 mm 10 6
B-2800-8 800 mm 8 6 8 ...21.52 MIN 980
NNN
Balaustra - Railing D §
] Jollypack / mt test »* I IG
B-2800-21,52 1100 mm 10+ 101,52 pvb 6 200 kg 3
B-2800 Optionals
Set completo modulo Vela L-600 mm.
Complete set windscreen Vela 1-600 mm. B-2809 B-2810 B-2812
Set Windschutzsystem Vela L-600 mm. Piastra stabilizzatrice. Connessione in linea. Connessione ad angolo.
Fixing plate. Straight connector. Angle connector.
Flachkonsole. Verbinder gerade. Eckverbinder.

=\ = 0

TPes g 2152 TPes g 2152
5y
D
§§ N\
N

=
TpPes g 2152
SGP = Senfry glass plus | paravento, per rispettare la resistenza alla spinta, devono essere fissate su cemento armato CLS. xme 288x

Windscreens to comply with the side resistance must be fixed on reinforced concrete.
Um den Seitenkraffen Widerstand entgegenzusetzen missen die Windschutzsysteme auf Stahlbeton befestigt werden.
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B-2820 paravento Vela modulare L-200

Paravento Vela livello terra, a moduli L-200 mm con veletta contfinua
Windscreen Vela for ground level, module L-200 mm, with continuous cover
Windschutzsystem Vela in Teilen L-200 mm, mit Abdeckung, ebenerdig.

B-2820 U"j
Modulare con veletta continua
Modular with continuous cover 21.52 ( H-1100-1600 )
In Teilen mit Abdeckung 17.52 ( H1100-1600 )
o 12.76 ( H1200-1500)
§ 12 ( H 1000-1200)
pry 10 ( H 1000-1200)
ol® 8 ((H 800- 1000 )
OPTIONAL § Guarnizioni
LED VERSION Gaskets
B-2007 S Dichtung
[¢6)
Veletta
Cover profile
Abdeckung
olo JOLLYPACK
TN
= Supporto vetro
/ / Support for glass
B-2812 H Auflage
RV SO LV
L, 240,
' ' 500

B-2810
angolo in linea
angle straight
ecke gerade

800-1200

Indicare sempre lo spessore vetro
Always inform glass thickness
Bifte immer Glasdicke angeben

Paravento - Windscreens - Windschutzsysteme

Jollypack / mt

B-2820-21,52 1600mm | 10 + 101,52 pvb 8 8. 2152
B-2820-17,52 1600 mm 8 + 81,52 pvb e

+25mm _ +25 mm

MIN 980
8 —
B-2820-12,76 1500 mm 6+ 61,52 pvb 4 \\ ~
B-2820-12 1200 mm 12 4 8
B-2820-10 1000 mm 10 4 b
B-2820-8 800 mm 8 4 &
B-2820 B-2801-CF2 B-2806 B-2870
Set completo paravento Vela L-200 mm, velette escluse. Set velette Iaterali L-3000 mm Tappo laterale Set angolo 90°
Complete set windscreen Vela L-200 mm, covers not included. Set cover profiles L-3000 mm Endcap Set angle 90°
Set Windschutzsystem Vela L-200 mm, Abdeckungen nicht enthalten. Set Abdeckungen L-3000 mm Endkappe Set Ecke 90°

= 0

TPes g 2152
W
(S
N
= = N H
1pes  8..2152 2 pcs 1 pcs
AN = AIIunjinjo onodiz;cfo | paravento, per rispettare la resistenza alla spinta, devono essere fissate su cemento armato CLS. xme 288z
Alum!n!um andIZeq Windscreens to comply with the side resistance must be fixed on reinforced concrete.
Aluminium Siloerfarbig Um den Seitenkréften Widerstand entgegenzusefzen mussen die Windschufzsysteme auf Stahlbefon befestigt werden.
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Optionals
B-2809

Piastra stabilizzafrice
Fixing plate
Flachkonsole

B-2007
set optional for LED

5

b

o
o
o
2
S
Zoo
5

2 pcs x 1000 mm

B-2810
Connessione in linea
Straight connector
Verbinder gerade

=

1 pes

8..21,62

B-2812

Connessione ad angolo
Angle connector
Eckverbinder

=
1 pcs “

8..21,62

87
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B-2860 paravento Vela modulare L-600

Paravento Vela livello terra, a moduli L-600 mm con veletta continua.
Windscreen Vela for ground level, module L-600 mm, with continuous cover.
Windschutzsystem Vela in Teilen L-600 mm, mit Abdeckung, ebenerdig.

B-2860 m
Modulare con veletta continua
Modular with continuous cover 21.52 ( H-1100-1600 )
In Teilen mit Abdeckung 17.52 ( H1100-1600 )
o 12.76 ( H1200-1500)
§ 12 ( H 1000-1200)
S 10 ( H 1000-1200)
ol S 8 (\H 800- 1000)
OPTIONAL 3
LED VERSION < Guarnizioni
B-2007 8 Gaskets
@ Dichtung
Veletta
Cover profile
Abdeckung
JOLLYPACK
o
3
/ \ Supporto vetro
ﬂ Support for glass
é ] Auflage
A RS- DO N 7 KT () IE AP
240 ."‘
. . * +250:
500

ESEMPIO
—‘A

B B A
i B
8|l A B
—
80 | Lso ]
B-2812 B-2810
angolo in linea
angle straight
ecke gerade

Indicare sempre lo spessore vetro
Always inform glass thickness
Bitte immer Glasdicke angeben

Paravento - Windscreens - Windschutzsysteme

Jollypack / mt

B-2860-21,52 1600 mm 10 + 101,52 pvb 6

B-2860-17,52 1600 mm 8 + 81,52 pvb 6

B-2860-12,76 1500 mm 6+ 61,52 pvb 6

B-2860-12 1200 mm 12 6

B-2860-10 1000 mm 10 6

B-2860-8 800 mm 8 6 8 ...21.52 MIN 980 +25n2 ;25 mm

NN
Balaustra - Railing D 8
Jollypack / mt test @* .G

B-2860-21,52 1100 mm 10 + 101,52 pvb 6 200 kg 3
B-2860 B-2801-CF2 B-2806 B-2870
Set completo paravento Vela L-600 mm, velette escluse. Set velette laterali L-3000 mm Tappo laterale Set angolo 90°
Complete set windscreen Vela L-600 mm covers not included. Set cover profiles L-3000 mm Endcap Set angle 90°
Set Windschutzsystem Vela L-600 mm, Abdeckungen nicht enthalten. Set Abdeckungen L-3000 mm Endkappe Set Ecke 90°

= 0

TPes g 2152
W
(S
N
NN
= = % =
1pcs  8.2152 2 pcs 1 pcs
AN = Alluminio onodizgcfo | paravento, per rispettare la resistenza alla spinta, devono essere fissate su cemento armato CLS. xme 288y
Alum!n!um andlzeq Windscreens to comply with the side resistance must be fixed on reinforced concrete.
Aluminium Siloerfarbig Um den Seitenkiéften Widerstand entgegenzusetzen missen die Windschutzsysteme auf Stahlbeton befestigt werden.
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Optionals
B-2809

Piastra stabilizzafrice
Fixing plate
Flachkonsole

B-2007

set optional for LED

S

8+8
2 pcs x 1000 mm 10+10

B-2810
Connessione in linea
Straight connector
Verbinder gerade

%0; 2
~

1 pes

8..21,62

B-2812

Connessione ad angolo
Angle connector
Eckverbinder

PARAVENTI
WINDSCREENS
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B-2700 / B-2750 paravenio Robur

Paravento Robur a livello terra in acciaio carrozzato con massima resistenza alla spinta.
Windscreen Robur for ground level in stainless steel.
Windschutzsystem Robur aus Edelstahl, ebenerdig.

Massima resistenza alla spinta 450 kg/mt. High resistance to horizontal force 450 kg / mt. Hoher Widerstand gegen Horizontalkréfte bis
Rivestimento in acciaio inossidabile. Cover in Stainless steel, increased depth of the 450kg/mit Abdeckung in Edelstahl, sowie gréBere
profondita di presa del vetro maggiorata, grip of the glass, therefore possibility of realizing Tiefe des Glasgriffes, damit Glas auch noch mit
dunque possibilita di realizzare vetri anche glass also 1700mm high. 1700mm Hohe einsetzbar ist.
alti 7700 mm.
B-2700 B-2750
Robur cono Robur flat
+25mm +25 mm +25mm +25 mm
rd ~ rd +25mm  +25mm
il *T [ o =
21.52| (10+10 sgp 1.52) 21.52 (10p-10 sgp 1.52)
17.52|(8+8 sgp 1.52) 17.52 (8+8 sgp 1.52)
< o K P
3 =) 2 =)
§ Guarnizioni g
2 Gaskets o Guarnizioni
[S) Dichtung g Gaskets
,8 / Veletta 8 / Dichtung
— T Cover profile — iy Veletta
Tl i Abdeckung Cover profile
I K Abdeckung
JOLLYPACK
©|0 o9 JOLLYPACK
S5S Supporto vetr = M
% E f\u;f)lport for g Supporto vetro 8+8
uflage Support for glass 10410
\ o
= Auflage (ovD 1,52) g
CacinT] L5 FH 11 12/50 B i
el 285 | "78%5 [~ Fiseher {non inclusi) g
<l B9 et .~ Fischér.(not included) »
T LA e . “DLibel (nicht einschl.) —
FH 11 12/50 B T

Fischer (non inclusi)
Fischer (not included)
Dubel (nicht einschl.)

Set complete

=

1pes

Optional Jollypack

Supporto vetro
Support for glass
Auflage

Corpo interno
Internal profile
Innenprofil

Corpo esterno
Outer body
AuRenmodul

Veletta inox
Inox cover profile
Inox Abdeckung

Altezza vetro 1100 mm pud essere utilizzato come una normale balaustra.
Glass 1100mm high, it can be used also as a normal railing system
Glas 1100mm hoch, man kann auch wie eine normale Balustrade nuizen.

Vetro Morsetti Testato spinta
Glass Clamps Test side force
Glas Klemmbeschldge Getestet Seitenkraft
8+81.52 pvb 6 200kg-H 1100
10+101.52 pvb 8 300kg-H 1100
12+121.52 pvb 10 450 kg -H 1100
SGP = Sentry glass plus | paravento, per rispettare la resistenza alla spinta, devono essere fissate su cemento armato CLS. xme 286S

Windscreens to comply with the side resistance must be fixed on reinforced concrete.
Um den Seitenkraffen Widerstand entgegenzusetzen missen die Windschutzsysteme auf Stahlbeton befestigt werden.
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B-2700

Set completo paravento
Robur Cono

Complete set windscreen
Robur Cono

Set Windschutzsystem
Robur Cono

B-2750

Set completo paravento
Robur Flat

Complete set windscreen
Robur Flat

Set Windschutzsystem
Robur Flat

N

8 8
10+10

i"’u'—_ e

Fl&l"*‘lguﬁ“

Optionals
B-2809

=
2 pcs

Tiai;)

| n—-tz;—u_....

B-2810-17.52

=

Tpes o35

B-2810-21.52

= §

Tpes 040

B-2812-17.52
1=

Tpes g5
B-2812-21.52
l;/{ AN
=

Tpes 0¥To

xme 288F




B-2300 balaustra/paravento Angle

Paravento Angle a livello terra, in alluminio.
Windscreen Angle for ground level, with continuous cover.

Windschutzsystem Angle, ebenerdig.

+25mm +25 mm

' o )

8 (H 800- 1000)

10 (H 1000-1200)

12 oppure 6+6 0.76 pvb (H 1200-1500)

870 - 1070 - 1370

85

Guarnizione
anti-infiltrazione
Gasket anti-filtration
Wasserabweisende
Dichtung

1000 - 1200 - 1500

130
114

Veletta
| Cover profile
Abdeckung

Jollypack

Supporto vetro
Support for glass
Auflage

T UFH 1N 12/50 B

! 200 ‘ 200 ‘ 150 ‘(324.5‘
® © ®
| lo12
Vetro Morsetti
Glass Clamps
Glas Klemmbeschlage
8 6
10 6
6+60.76 pvb 6
12 6

B-2300/B-2001

Profilo balaustra e velefte. 1-3000 mm

Railing profile with cover profiles L-3000 mm
Profil fur Gelénder mit. Abdeckungen. L-3000 mm

B-2001
x2

B-2004-8 =

B-2004-10 =]
B-2004-12

B-2004-12,76 =]

“: Fischer (non inclusi)
., Fischer (not included)
... Dubel (nicht einschl.)

D=

o

&

N

&

6+6
(0,76 pvb)

1000-1500

B-2002 set

4 pcs x 1000 mm

B-2003 set

6 pcs x 1000 mm

12 pcs

18 pcs

B-2812-

8-10
12-12,76

i

B-2306
Tappo laterale
Endcap
Endkappe

985-1185-1485

MIN 980

1 pcs

AN = Alluminio anodizzato
Aluminium anodized
Aluminium Silberfarbig

128

| paravento, per rispettare la resistenza alla spinta, devono essere fissate su cemento armato CLS.
Windscreens o comply with the side resistance must be fixed on reinforced concrete.

Um den Seitenkraften Widerstand entgegenzusetzen mussen die Windschutzsysteme auf Stahlbeton befestigt werden.

xme 288L



Optionals

B-2810-8 @ B-2810-12 @ m B-2812-8 @ B-2812-12 @ m
1 pcs 1 pes 1 pcs 1 pes
8 12 8 12
B-2810-10 @ m B-2810-12,76 @ B-2812-10 @ B-2812-12,76 @
1 pes 1 pes 1 pes 1 pes
10 6+6 10 6+6
(0,76 pvb) (0.76 pvb)
D
% N\
~ /N
xme 288i
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Profili per paravento intelaiati, livello terra

Telaio in alluminio per paravento per dare struttura e protezione su tutto il perimetro del vetro.
Frame profiles for windscreens ground level.
Rahmenprofile fur Windschutzsysteme, ebenerdig.

B-3004 B-3008

Profilo U confomatura
% B-3004
— =

U-Profile
U-Profil

B-3004
19 B-3006 =
Profilo montante

Middle profile

Mittelprofil

|
e

14

!

34

=
)

B-3008

Profilo angolare 90°
Corner profile 90°
Eck-Profil 90°

guamizioni escluse, da ordinare a parte
Gasket not included, to order separately
Dichtungen nicht inkl. separat zu bestellen

Jolly Pack
mini
B-3004 B-3006 B-3008 B-3002-12 B-3002-10 B-3008-8 B-3001
Profilo U contornatura Profilo montante Profilo angolare 90° Guarmnizione Guarnizione Guarmnizione Squadretta verticale
U-Profile Middle profile Corner profile 90° Gasket Gasket Gasket Verical connector
U-Profil Mittelprofil Eck-Profil 90° Dichtung Dichtung Dichtung Vertikaler Verbinder

8
S

[L 1 pcs
% § § § m B-3001
Squadretta orizzontale

Horizontal connector

Horizontaler Verbinder
= = = = = =
8

3PCs g 1276 3Pcs g 1276 3PCs g 1276 3PCS 159276 3pes g 3pes G~

L=3000 mm L=3000 mm L=3000 mm L=3000 mm L=3000 mm L=3000 mm 1 pes

xme 288m
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